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appliance near water.

- When the appliance is used in
a bathroom, unplug it after use
appliance is switched off.

- WARNING: Do not use this
appliance near bathtubs,

- Always unplug the N’
appliance after use

- If the appliance overheats
it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance
on again, check the grilles to

- If the mains cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
avoid a hazard

- This appliance can be used
by children aged from 8 years
mental capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the
by children without supervision.

- For additional protection, we
advise you to install a residual
the bathroom. This RCD must
have a rated residual operating
current not higher than 30mA
into the air grilles to avoid
electric shock

- Never block the air grilles.
voltage indicated on the
appliance corresponds to the
local power voltage.
described in this manual

- Do not use the appliance on
artificial hair.
leave it unattended

- Never use any accessories or
parts from other manufacturers
you use such accessories
or parts, your guarantee
becomes invalid

- Wait until the appliance has
cooled down before you store it.

- Do not pull on the power cord

- Do not operate the appliance
with wet hands.

. Always return the appliance to
Repair by unqualified people
could result in an extremely
hazardous situation for the user.

e s v P a1

perncrpupaie rpoayTa ot s wwphips comuekome.

1 BaxHo

3 Tapanuma n oGu\y)«aaNe

Ao ca saare or wipopass,
o o it e rreere Y s 8 P

anpunsep

aspec wwnphlpscomiupport i c obupreT

omenenares s orsere e aosere  cops  Enst

- MPEAYMPEXKAEHVIE: He
vsnoAssaiiTe ypeaa 6AM30 A BOAR
/KO YPeAST Ce unoAssa 5 BarTa,
Chea yrOTPEBa o aKkNOMBATITE OT
KoHTaKTa. BAU3OCTTa A BOAR BOAM
AO PHCK AOPY KOTaTO ypeAT He

paboy.
- MPEAYTIPEKAEHVE: He
U3NOAZBAIITE ypeAa GAN3O AC BaHM,

AYLLIOBE, MABKN VAW APy

- Che ynoTpeba suraru
VSKAIUBAITE YPEAR OT KOHTKTa.
[pu Mperpssare ypeabT ce M3KAoBa
asToMaTIIHO, VISKAIOHETE Ypeaa 1
O OCTaBETE AQ M3CTHBA HAKOAKO
MuHyTI. Mpean Aa BKAOUMTE OTHOBO
YPeA, NpoBEpETe A PeweTUTE
He Ca 38ADBCTEHY C MyX, KOCMM 1 AD.

- C oraea npeaoTepaTABaHe
Ha ONacHOCT, NP MOBPeAa B
3axpaHBaLLutA Kaben ToM TpAGEa Aa
6mae cmerien ot Philips, oTopuapar
o Philips cepams ua ksaavdmLmpar
TexHIK.

- Tosu ypea Moxe Aa ce uanonssa
OT AeLa Ha Bb3PacT HaA 8 roAnHM
11 OT XOPa C HaMareH! GraMieckin
BLINPUATIAA MAN YMCTBEHNA
HEAOCTATBLM MAM 63 OnuT 1
MO3HAHIA, KO Ca MHCTPYKTHPaHM 3a
Ge3onacHa ynoTpe6a Ha ypeaa uav ca
MoA HABAOAGHHE C LA rapaHTUpaKe
Ha Be3onacka ynoTpe6a 1 ako ca um
PasACHEHY EBEHTYaAHITE ONaCcHOCT
He nossonsisaiiTe Ha Aeua aa cn
UrpasT ¢ ypeaa. He nossonssaiiTe Ha
AU A M3BBPIWBAT MOYMCTBAHE WAV
NOAAPBHKa Ha ypeaa be3 Haa3op.

- 3a AOMbAHMTEAHA 3AUATA BY
CoBETBAME A3 MHCTAAVpATE B
€AEKTPO3AXPAHBALIATA MPEXa Ha
6aHATa AVGEPEHLIAAHOTOKOBA
sauwma (RCD). Tasu RCD Tpa6ea aa
e c oBAseH paBoTeH TOK Ha yTeuKa
He noseve ot 30 mA. OBbpHere
Ce 33 ChBeT KbM KBanBHMUVPaH
EACKTPOTEXHIK.

- 3a n3bareaHe Ha TOKOB yAGp He
MbXaiiTe MeTaAHI MPEAMETI Mpe3
peleTkiTe 3a Bb3AYX.

- Huiora He BAOK/paiiTe NPUTOK Ha
BB3AYX NPe3 peleTKara.

- Tpean Aa BxAOUMTE ypeaa
B KOHTaKTa, NpoBEPETe A2
FOCOMEHOTO BEPXY YpeAa
Hanpexeriie OTTOBADS Ha TOBa Ha
MECTHATa EAEKTPUUECKA MPEXa.

- He vanonssaiiTe ypeaa 3a uea,
Pa3sAniHu OT y«asaHoTO B ToBa
PbKOBOACTEO.

- He v3nonssaiiTe ypeaa Ha uskycTeeHa
Koca,

- Hukora He ocTassiiTe ypeaa
63 HAAIOP, KOTaTO € BKAGUEH B
AEKTPUECKaTa MpeXKa.

Hkora He u3oAssaiiTe akcecoapy
VAV YaCTI OT APYTY MPOM3BOAUTEAN
VAN TaKiBa, KOUTO He Ca CrieLIMarHo
nperopbusaria ot Philips. Mpn
W3M0A3BaHe Ha TaKk/iBa aKcecoaph
WAV YaCTI BalLATa rapaHLYA

CTasa HeBaAMAHa.

- He HasvgaiiTe 3axparBauys Kaben
OKOAO ypeaa.

- Vi34aKaiiTe ypeaa Aa U3CTUHE, NpeAyt
Aa ro npubepeTe.

+ He AbpraiiTe 3axparBauya
kaben crea usnonssane. BuHarn
VSKAIOUBAITTE YPEAR OT KOHTKTa,
KaTo ABPIKVTE LIencena.

- He vanonssaiiTe ypeaa ¢ MoKpM phie.

- 3a npoBepKa 1AM pemoHT HoceTe
YPEAR CaMO 8 YTbAHOMOLLEH OT
thps CepB13. PeMOHT, M3sbpueH

appllance and keep I fo

- WARNING: Do not use this
since the proximity of water
presents a risk, even when the
showers, basins or other
vessels containing water.
it switches off automatically.
Unplug the appliance and let
make sure they are not blocked
by fluff, hair, etc
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to
and above and persons with
reduced physical, sensory or
supervision or instruction
concerning use of the appliance
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
current device (RCD) in the
electrical circuit that supplies
Ask your installer for advice

- Do not insert metal objects

- Before you connect the
appliance, ensure that the

- Do not use the appliance
for any other purpose than

- When the appliance is
connected to the power, never
or that Philips does not
specifically recommend. If
Do not wind the mains cord
round the appliance.
after using. Always unplug the
appliance by holding the plug,
a service centre authorized by
Philips for examination or repair.

Electromagnetic fields (EMF)

This Phillps appliance comples with al applicable
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- VAROVANI: Nepouzivejte tento
pristroj v blizkosti vody.
Pokud je pfistroj pouzivan
v koupelné, odpojte po pouziti
jeho sitovou zastr¢ku ze
zasuvky, nebot blizkost vody
predstavuije riziko i v pfipadé, ze
je pfistroj vypnuty.
VAROVANI: Nepouzivejte piistroj

v blizkosti van, sprch,

umyvadel nebo jinych
nadob s vodou

- Po pouZiti pfistroj vZzdy odpojte
zesité

- Pokud se pfistroj prehfeje,
automaticky se vypne. Odpojte
pfistroj a nechte ho nékolik
minut vychladnout. Nez pfistroj
zZnovu zapnete, piesvédcte
se, ze mfizky vstupu a vystupu
vzduchu nejsou blokovany
napfiklad prachem, vlasy apod

. Pokud by byl pogkozen napajeci
kabel, musi jeho vyménu
provést spole¢nost Philips,
autorizovany servis spole¢nosti
Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznému nebezpedi.
Déti od 8 let véku a osoby
s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem
Zkugenosti a znalosti mohou
tento pfistroj pouZzivat v pfipadé,
Ze jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o bezpe¢ném
pouzivani pfistroje a chapou
rizika, ktera mohou hrozit. Déti si
s pristrojem nesmi hrat. Cisténi
a uzivatelskou tdrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru

- Jako dodate¢nou ochranu
doporu¢ujeme instalovat do
elektrického obvodu koupelny
proudovy chrani¢. Jmenovity
Zzbytkovy provozni proud tohoto

lového chranice nesmi byt

nez 30 mA. Vice informaci
vam poskytne elektrikar.
Nevkladejte kovové piedméty
do mfizek pro vstup a vystup
vzduchu. Pfedejdete tak Urazu
elektrickym proudem

- Mfizky pro vstup vzduchu
udrzuijte trvale volné.

- Pfed zapojenim pfistroje se
ujistéte, zda napéti uvedené
na pfistroji odpovida mistnimu
napéti

- NepouZivejte pfistroj pro jiné
ucely nez uvedené v této
piirucce.

- Pfistroj nepouzivejte na umélé
vlasy.

- Je-li pristroj pipojen k napajent,
nikdy jej neponechavejte bez
dozoru.

- Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi
nebo dily od jinych vyrobci
nebo takové, které nebyly
doporuceny spole¢nosti Philips.
Pouzijete-li takove pfislusenstvi
nebo dily, pozbyva zaruka
platnosti

- Nenavijejte napajeci kabel
okolo pistroje

- Pfed uloZenim pfistroje
pockejte, az zcela vychladne.

UPOZORENJE: Ovaj aparat
nemojte koristiti blizu vode.

- Kada aparat koristite u
kupaonici, iskopcajte ga nakon
koristenja jer blizina vode
predstavlja opasnost, ¢ak i kada
je aparat iskljucen

- UPOZORENJE: Aparat nemojte
koristiti blizu kada, tuseva,
umivaonika ili posuda s
vodom @
Nakon koriétenja aparat
iskopcajte.

- Ako se aparat pregrije,
automatski ce se iskljuciti.
Iskljucite aparat te ga nekoliko
minuta ostavite da se ohladi
Prije no sto ponovo ukljucite
aparat provjerite resetke kako
biste se uvjerili da nisu blokirane
nakupinama pragine, kose itd

. Ako se kabel za napajanje
oéteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne
situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti
djeca iznad 8 godina starosti i
osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te
osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, pod uvijetom
da su pod nadzorom ili da su
primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti
Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Ako nisu pod
nadzorom, djeca ne smiju ¢istiti
aparat niti ga odrzavati

- Kao dodatnu zastitu
savjetujemo montiranje zastitne
strujne sklopke (RCD) u strujni
krug koji opskrbljuje kupaonicu.
Ta sklopka mora imati preostalu
radnu elektricnu energiju
koja ne prelazi 30 mA. Savjet
zatrazite od montazera.

- Nemojte umetati metalne
predmete u resetke za
propuitanje zraka kako
biste izbjegli opasnost od
strujnog udara.

- Nikada ne blokirajte resetke za
propustanje zraka.

- Prije no &to prikljucite aparat
provjerite odgovara li mrezni
napon naveden na aparatu
naponu lokalne elektricne
mreze

- Aparat koristite iskljucivo za
radnje opisane u ovim uputama.

- Nemoijte koristiti aparat na
umijetnoj kosi.

Dok je aparat priklju¢en na
napajanje, nikada ga nemojte
ostavljati bez nadzora.

- Nikada nemojte upotrebljavati
dodatke ili dijelove drugih
proizvodaca ili proizvodaca
koje tvrtka Philips nije izricito
preporucila. Ako upotrebliavate
takve dodatke ili dijelove, vase
jamstvo prestaje vrijediti.

Kabel za napajanje ne omatajte
oko aparata.

- Prije pohrane pricekajte da se
aparat ohladi.

- Nakon upotrebe nemojte
potezati kabel za napajanje.
Aparat obavezno iskopcajte
drzedi utikac

- S aparatom nemojte raditi ako
su vam ruke mokre

. Aparat uvijek dostavite u
ovlasteni Philips servisni centar
na ispitivanje ili popravak.
Popravak od strane nestru¢nih

osoba moze rezultirati

izuzetno opasnom situacijom
za korisnika,

hasznalja a készuléket viz
kozelében

- Ha furdészobaban hasznalja
huzza ki a csatlakozodugot a
fali alizatbol, mivel a viz meg
kikapcsolt keszulék eseten is

- FIGYELMEZTETES: Ne
hasznalja a készuléket
furdokad, zuhanyzo,
egyéb, folyadékkal teli edény
kozelében
Hasznalat utan mindig huzza ki
Tulheviiles esetén a keszulék
automatikusan kikapcsol. Huzza
ki a készilek csatlakozodugojat
percig hagyja halni. Miel6tt
Ujra bekapcsolna a készuléket,
ellendrizze a szell6zéracsot,
akadalyozza-e a levegd
aramlasat.
Ha a halozati kabel
elkertlése érdekében Philips
szakszervizben vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni
gyermekek, illetve csokkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezé, vagy
jaratlan személyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt
felugyelet mellett teszik, illetve
mukodtetésének modjat és
az azzal jard veszélyeket. Ne
engedie, hogy gyermekek
Gyermekek felugyelet nélkul
nem tisztithatjak a készuléket és
nem végezhetnek felhasznaloi

- A még nagyobb védelem
eérdekében ajanlott egy
hibadram-véddkapcsolo (RCD)
aramkorbe. Ez a kapcsolod max.
30 mA névleges hibaaramot
nem lépheti tul. Tovabbi
Az aramutes veszélyének
elkertlése érdekében ne
helyezzen fémtargyat a

- Soha ne fedje le a levegd
bemeneti racsot

- Mielétt csatlakoztatna a
az azon feltuntetett feszultség
megegyezik-e a helyi halozati
feszultséggel.
meghatarozott rendeltetés
szerint hasznalja a készuleket

- Ne hasznalja a keszuléket

- Ha a készulék csatlakoztatva
van a feszultséghez, soha ne
hagyija azt felugyelet nélkul.
szarmazo, vagy a Philips altal
jova nem hagyott tartozékot
vagy alkatrészt. Ellenkezé
veszti

- Ne tekerje a halozati csatlakozo
kabelt a készllék koré.
a készulék lehul
A hasznalatot kévetden
ne huzza meg a halozati
aljzatbol torténd kintizasakor
mindig tartsa szorosan a
csatlakozodugot
nedves kézzel

- Akeszuléket kizarolag Philips
hivatalos szakszervizbe vigye
A szakszer(tlen javitas a
felhasznalo szamara kulonosen
veszélyes lehet.

ABAMAAHBI3! By kypanast cyasiH
KaHbIHAR MaiAanaHbaHbI3.

- HKyblHaTsiH BEAMEAS MalARAZHEIN
6oAFaHHaH KeiiH, KyparAbl
po3eTKaaH wKeipaTbikbi. Cebeb,
KYPaAABIH BUIDIATEH KyTfiHAE A CyFa
JKaKbIH OPHAAACYbI KayiTi 60ABIN
ecenTeneai.

- ECKEPTY! Kypanabi BarHa, Ayw,

Bacceiih Hemece cymen
)
=

TOATBIPBIAFaH Backa
3aTTPABIH KaHbIHAZ
naiaanaHbaHs3,

- Maraanarbin BoaFaHHaH Keviis,
KYDAALI TOK KoiHeH aXbipaTbiHbI3.

- KaTThl Kei3bin KETCe, KypaA BTOMATTHI
Typae elweai. Kypanabl TOK e3iHeH
KbpaTbin, GipHELE MAHYT GoTibi
CybiTbiHbI3. Kypanapl KaiiTaaaH TokKa
KOCap aAABIHA, aya TOPbIH TeKcepin,
OHBIH MaMBITIEH, WaLLMEH Hemece
7.6. 3aTTapMeH aBbiAbIN KIAMAFaHEIH
TexcepiH

- KyaT CoiMul 3aKuiMaaHFaH 6oaca,
KayirTi aFAd/i ObIH aAMayb! YLLiH,
bl Tek Philips KomnarmachiHAR,
Philips Makyaaarar KbiveT
OpTaAIFbIHAR Hemece GiikTi
MaMaHAGp aybICTbipybl Kepex.

- BYA KYPBIAFbIHI 8 XKaHE OAGH OFapbI
acTaFbl 6aranap MeH Grankansik,
cesy Hemece oiinay KabineTTepi
weKTeyA He 6omvaca TaXipUBeC
KaHe BiniMi a3 2AAMAID KaAaFaAZyMEH
HeMece KypHIAFbIHE! Kayincis
NaitAGNGHYFa KATBICTH! HYCKAYA3D
anFar aHe BaiAaHHICTHI KayinTepAl
TYCIHreH XaFAAI AR NAMAGAGHA BAAAGI
Baranap KypaAMeH OFiHaMaybi Kepex,
Tasanay HoHe NaMAGAGHYWSIHbIK
KeI3MET K8PCeTy JyMbIChiH 6aranap
6aKbinGyChi3 OpbIHAAMY! KEpeK.

+ KochiMiia KayirCi3a ylLiH BaHHaHsiH
3neKTP eniciHe Kayincizaik
MaKCaTLIHA SUWIpIAY KypanbiH
OpHaTy YCbiHbiAaAbI. BYA KypanabiH
MEALIEPACHTEH HyMbIC TOrbl 30 MA,
MaHiHeH acnaysl kepek, OpHaTylbiver
KeHeciH.

- DACKTP TOTb! COKMaybl YUk aya KIpirt-
WHIFATbIH TOPAGPFA TEMIP 3aTTapAb!
Canmanss.

- Ew yaksITTa aya Kipin-wsiFaTsin
TopAapABI Beremenis
Kypanasl Kocap anabiHAa, OHAR
KepceriAren KepHey epriniki
KepHeyre Caiikec KeAeTikiH TeKcepikia.

- Kypanabl OCbi HyCKayAbIKTa
KepceTiAveren Backa MakcaTTapra
naiaanaH6aHb13,

+ Kypaabl acaHapl Wwawka
naiaanaHbaHbi3.

- Po3eTKara KOCHIABI TYFaHAG,
KYParAB! €Ul yaKbITTa KaAFaAaYChi3
KaAAIPMaHbI3

- Backa eHAIpyWiAep WwhiFapFan Hemece
Philips KOMMaHyACH HakTs! yCoiHBaraH
KOCaAKb! KyPanAap MeH BenwexTepal
naiiAAaHyWs BOAMaHsI3. OCHIHARIA
KOCaAKb! KYPaAAGPABI Hemece
6OALIEKTEPA] NaiABARHCAHbI3,
KeniAAiriHiz 3 kywiH oAb

- KyaT CoiMbiH KypaAFa opamarbi3.

- KyPanabl KiHan KOAPABIH AAABIHA,
OHBIH CaA CybiFaHBIH KyTiHi3

- KoAARHFaHHaH KeliiH KyaT ChiMbiHan
yCTan TapTrasis. Kypsinrbiks! TOK
Ke3iHeH SPAAIIbIM LTEMCeAbAIK
WaCHIHaH YCTan XEIPATLIHGS.

- blaran KoaMen Kypanabl
naiaanaH6aHs13,

- Texcepy Hemece XeHaeTy YL
Kypanas Tex Kawa Philips pykcat
€TKeH Kbi3MET OPTaAbIFbiHa aNapPbLIHBI3.
BIAIKTIAIr] OK 2AAMAZPABIH XOHACY
naiiAaAaHyLIbIFa ©Te KayinTi arAait
TYABIPYS! MyMKiH.

SheKTpomarHUTTIK epictep (SMO)

prietaiso netoli vandens.

- Naudodami prietaisg vonioje, i§
esantis vanduo kelig gresme
net ir tada, kai prietaisas yra
prietaiso salia vonios,
duso, kriauklés ar kity
prietaisa i$ maitinimo tinklo.

- Kai prietaisas perkaista, jis
palikite jj kelioms minutems,
kad atvesty. Pries vel jjungdami
ir pan

- Jei pazeistas maitinimo
technines priezidros centras
arba kiti panasios kvalifikacijos
ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
salyga, kad jie bus ismokyti
saugiai naudotis prietaisu ir
ir supazindinti su susijusiais
pavojais. Vaikai negali Zaisti su
prieziuros negali.

- Del papildomo saugumo
voniai, jrengti liekamosios
sroves jtaisa (RCD). Sio RCD
30 mA. Patarimo kreipkités |
montuotoja
groteles nekiskite metaliniy
daikty.

- Pries jjungdami prietaisg
isitikinkite, kad ant prietaiso

- Nenaudokite prietaiso kitais
tikslais, isskyrus nurodytus
dirbtiniams plaukams.

- Prijunge prietaisa prie maitinimo

- Nenaudokite jokiy priedy ar
daliy, pagaminty kity bendroviy
priedus arba dalis, nebegalios
jusy garantija

- Pries padédami j laikymo vieta,
leiskite prietaisui atvesti
atjunkite prilaikydami kistuka

- Nenaudokite prietaiso, jei jusy
pristatykite tik  ,Philips”
jgaliotajj technineés prieziuros
gali naudotojui sukelti itin didelj
pavojy

O ru Gapn

\arciofo vadona f saugokie . nes o gal Pkl et
karto po naudojimo istraukite
isjungtas.

D
indu, pripildyty vandens.
issijungia automatiskai. I5junkite
prietaisa, patikrinkite, ar groteles
laidas, jj turi pakeisti ,Philips*
specialistai, kitaip kyla pavojus.
gebejimai yra silpnesni, arba
prizidrimi siekiant uztikrinti, jog
Siuo prietaisu. Valyti ir taisyti
patariame elektros grandinéje,
nominalioji liekamoji darbine
Kad isvengtumete

- Niekada neuzdenkite oro
nurodyta jtampa atitinka vietine
Slame vadove.
tinklo, nepalikite jo be
arba nerekomenduojamy

- Nevyniokite prietaiso |

- Baigus naudoti, neistraukite
rankos &lapios.
centra. Prietais taisantys

Elektromagnetinial laukal (EML)

- |SPEJIMAS: nenaudokite $io
kistuka i$ elektros lizdo. Arti
|SPEJIMAS. Nenaudokite

- Baige naudoti, batinai isjunkite
aparata is elektros lizdo ir
neuzkimstos pukeliais, plaukais
darbuotojai, ,Philips* jgaliotasis

- §] prietaisa gali naudoti 8 mety
neturintieji patirties ir Ziniy su
jie saugiai naudoty prietaisa,
prietaiso vaikai be suaugusiujy
kuria tiekiamas maitinimas
srove turi bati ne didesne kaip
elektros smugio, j oro jleidimo
jleidimo groteliy
tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso
priezidros,

,Philips® Jei naudosite tokius
maitinimo laida.
maitinimo laido. Prietaisg visada

- Prietaisa apziuréti ar taisyti
nekvalifikuoti darbuotojai

Phiips”prietaisas atira visus akomus standars

Kopuaran opra
rirans S O GO Sty

Aplinkosauga
Sissimbos reskia, kad gaminio negalima

KOARHETan CTAIPTTD e P NS ereA
e i e v o

2 Wawre Kenripy

(Q012/19/E5) Lalkykites sy Sayje galojanciy
faiykly, kuriomss reglamentuolamas afskias elekros
v ellorikos gaminiy surnkimas Trkama metus

U nelglamo poveikio apsaugol apinka r moniy svelkata

2 Dziovinkite plaukus

2 Hangonan e
peari.
3 Touneparyps Koo (D) wen ara s socwsuns (@)

. FIGVELMEZ'FE"TES Soha ne
a készuléket, hasznalat utan
veszélyforrast jelent.
mosdokagylé vagy
dugét az aljzatbol.
a fali aljzatbol, és néhany
hogy haj, sz6sz stb. nem
meghibasodik, a kockazatok

- Akeszuléket 8 éven feluli
a készulék mikodtetéseben
ismerik a készulék biztonsagos
jatsszanak a készulékkel.
karbantartast rajta
beépitése a furddszobat ellatd
tanacsot szakembertdl kaphat.
levegdracsokba.
készuléket, ellendrizze, hogy
Csak a kézikonyvben
mihajhoz vagy parokahoz

- Ne hasznaljon mas gyartotol
esetben a garancia érvényét

. Mielétt eltenné, varja meg, amig
kabelt. A halozati kabel fali
Ne milkodtesse a keszlleket
vizsgalatra, illetve javitasra.

Elektromagneses mez6k (EMF)

Enne seadme kasutamist ugege seda kasutusuhendit

hoolkalt ja hoicke see edaspidischs alles

- HOIATUS: arge kasutage seda

- Parast seadme kasutamist
vannitoas votke pistik kohe
pistikupesast valia, kuna vee
valjalulitatud seadme korral.
HOIATUS: arge kasutage seda
seadet vannide, dusside,
vettsisaldavate anumate @
léheduses,

- Votke seade alati parast

- Ulekuumenemisel lulitub seade
automaatselt valja. Lulitage
seade vooluvorgust valja ja
Enne kui lulitate seadme uuesti
sisse, kontrollige, ega 6huavad
pole ebemete, juuste vms

- Kui toitejuhe on rikutud,
siis ohtlike olukordade
valtimiseks tuleb lasta toitejuhe
volitatud hoolduskeskuses voi
samasugust kvalifikatsiooni
omaval isikul.
lapsed alates 8. eluaastast
ning futsiliste puuete ja
vaimuhairetega isikud voi isikud,
teadmised, kui neid valvatakse
voi neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise
seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet ilma jarelevalveta

- Taiendavaks kaitseks soovitame
vannitoa elektrististeemi
paigaldada rikkevoolukaitsme
rakendusvool e tohi tletada 30
mA. Kusige elektrikult nou.
Elektriloogi arahoidmiseks
seadmesse metallesemeid

- Arge kunagi katke 6huavasid
kinni
kontrollige, kas seadmele
margitud pinge vastab kohaliku
elektrivorgu pingele.
kui selles kasutusjuhendis
kirjeldatud otstarbeks.

- Arge rakendage seadet

- Arge jatke kunagi elektrivorku
uhendatud seadet jarelevalveta.

- Arge kunagi kasutage teiste
Vvoi osi, mida Philips ei ole
eriliselt soovitanud. Selliste
tarvikute voi osade kasutamisel

- Arge kerige toitejuhet Gimber
seadme.

Enne hoiukohta panekut
jahtuda.

- Arge sikutage toitejuhet parast
kasutamist. Alati eemaldage
kinni hoides.

- Arge kasutage seadet margade
katega.

V61 parandamiseks alati Philipsi
volitatud teeninduskeskusesse.
Kui seadet parandab

seada kasutaja vaga ohtlikku
olukorda.

Elektromagnetilised valjad (EMF)

2 Noredami kruopscia idziovin plaukus, pritvitnkte:
antgal (@) prie plavky dzoviniuvo.

3 Nustatyie temperatiros (®) i 0o siauto lungl (@)
Jnorma pader)

seadet vee laheduses
lahedus kujutab endast ohtu ka
basseinide voi teiste
kasutamist vooluvorgust valja
laske moned minutid jahtuda.
ummistunud
vahetada Philipsis, Philipsi

- Seda seadet voivad kasutada
kellel puuduvad kogemused ja
kohta ja nad moistavad sellega
puhastada ega hooldada.
(RCD). Rikkevoolukaitsme (RCD)
arge sisestage ohuava vahelt

- Enne seadme sisselulitamist

- Arge kasutage seadet muuks,
kunstjuustel.
tootjate poolt tehtud tarvikuid
kaotab garantii kehtivuse
laske seadmel taielikult maha
seade vooluvorgust pistikust

. Viige seade torke of
kvalifitseerimata isik, voib see

See Philps

standarditele a digusnormidele.
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. BP\DINAJUMS‘ Nelietojiet ierici
adens tuvuma.

- Ja lietojat ierici vannas istaba,
péc lietosanas atvienojiet ierici
no elektrotikla, jo tdens tuvums
ir bistams pat tad, ja ierice ir
izslegta.

- BR\DINAJUM?‘ &
Nelietojiet iericivannu, N>
dusu, izlietnu vai citu ar
adeni pilditu trauku tuvuma.

- Péc lietosanas vienmér
atvienojiet ierici no sienas
kontaktligzdas.

Jaierice parkarst, ta automatiski
izsledzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet tai dazas
mindtes atdzist. Pirms atkal
iesledzat ierici, parbaudiet,

vai gaisa plusmas atveres nav
aizsprostotas ar pukam, matiem
utml

- Ja elektribas vads ir bojats,
lai izvairitos no bistamam
situacijam, jums tas janomaina
Philips pilnvarota servisa centra
vai pie lidzigi kvalificetam
personam

- So ierici var izmantot berni
vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai
garigajam sp&jam vai bez
pieredzes un zinaganam, ja
tiek nodroginata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices
lietodanu un panakta izpratne
par iespéjamo bistamibu
Berni nedrikst rotalaties
arierici. lerices tifsanu un
apkopi nedrikst veikt bérni bez
pieauguso uzraudzibas.

- Papildu aizsardzibai iesakam
uzstadit elektriskas shémas, kas
pievada elektribu vannas istaba,
Aizsardzibas atslégsanas ierici
(RCD). RCD ir jabut nominalai
darba stravai, kas neparsniedz
30mA. Sazinieties ar savu
uzstaditaju.

- Neievietojiet metala
prieksmetus gaisa iepludes
restités, lai izvairitos no
elektriska stravas trieciena.

- Nekada gadijuma
neaizsprostojiet gaisa plusmas
atveres.

- Pirms ierices pievienosanas
elektrotiklam parliecinieties, ka
uz ierices noraditais spriegums
atbilst elektrotikla spriegumam
jasu maja.

- Neizmantojiet ierici citiem
nolukiem, kas nav aprakstiti saja
rokasgramata

- Nelietojiet ierici maksligos
matos/parikas.

- Nekada gadijuma neatstajiet
iericei bez uzraudzibas, kad ta ir
pievienota elektrotiklam.

- Nekad neizmantojiet citu
razotaju piederumus vai detalas,
kuras Philips nav ipasi ieteicis.
Jaizmantojat $adus piederumus
vai detalas, garantija vairs nav
speka.

- Netiniet elektribas vadu ap ierici

- Pirms novietojat ierici
glabasana, pagaidiet, idz ta
atdziest.

- Péc lietoganas neraujiet
aiz stravas vada. Vienmer
atvienojiet lerici, turot aiz
kontaktdaksas.

- Nelietojiet ierici ar slapjam
rokam.

- Vienmeér nododiet ierici Philips
pilnvarotam servisa centram,
ja nepieciesama apskate vai
remonts. Nekvalificétu personu
veikts remonts var radit loti
bistamas situacijas lietotajam.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

S1Philps erice atbistvsem piemérojamiem standartern

P notelkumiem, kas atiecas uz elekiromagnetko lauk
Iedarbibu

Vides aizsardziba

Sis simbols nozime, ka produktu nedkst izmest kopa
ar parastem sadzves atkriumiem (2012/19/£5)

- OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z
urzadzenia w poblizu wody.

- Jesli korzystasz z urzadzenia
w tazience, po zakonczeniu
stosowania wyjmij wtyczke
2 gniazdka elektrycznego.
Obecnoé¢ wody stanowi
zagrozenie nawet wtedy, gdy
urzadzenie jest wyltaczone.
OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z
urzadzenia w poblizu

naczyn napetnionych woda,

- Zawsze po zakonczeniu
korzystania z urzadzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Jesli dojdzie do przegrzania
urzadzenia, wytaczy sie

ono automatycznie. Wyjmij
wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego i poczekaj kilka
minut, az urzadzenie ostygnie.
Przed ponownym wiaczeniem
urzadzenia sprawdz, czy kratki
nie sg zatkane ktaczkami kurzu,
wlosami itp

. Ze wzgledow bezpieczerstwa
wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego zled
autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips lub
odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane
przez dzieci w wieku powyzej 8
lat oraz osoby z ograniczonymi
Zzdolnosciami fizycznymi,

sensorycznymi lub umystowymi,

a takze nieposiadajace
wiedzy lub doéwiadczenia

w zakresie uzytkowania

tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia
w bezpieczny sposob oraz
zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie moga bawic sie
urzadzeniem. Dzieci chcace
pomoc w czyszczeniu i
obsludze urzadzenia zawsze
powinny to robi¢ pod nadzorem
dorostych

- Jako dodatkowe
zabezpieczenie zalecamy
zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, zasilajacym
gniazdka elektryczne w
tazience, bezpiecznika
réznicowo-pradowego (RCD).
Warto$¢ znamionowego
pradu pomiarowego tego
bezpiecznika nie moze
przekracza¢ 30 mA. Aby
uzyskac wiecej informadji,
skontaktuj sie z monterem
Aby uniknac¢ porazenia pradem,
nie umieszczaj metalowych
przedmiotow w kratkach
nadmuchu powietrza.

- Nigdy nie blokuj kratek
nadmuchu powietrza.

- Przed podtaczeniem urzadzenia
upewnij sig, ze napiecie podane
na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w domowej instalacji
elektrycznej
Urzadzenia uzywaj zgodnie z
jego przeznaczeniem, opisanym
w tej instrukgji obstugi

- Nie uzywaj urzadzenia na
sztucznych wtosach

- Nigdy nie pozostawiaj
bez nadzoru urzadzenia
poditaczonego do zasilania.

- Nie korzystaj z akcesoriow ani
czesci innych producentow,
ani takich, ktorych nie zaleca
wwyrazny sposob firma
Philips. Wykorzystanie tego
typu akcesoriow lub czesci
spowoduje uniewaznienie
gwarandji

- Nie zawijaj przewodu
sieciowego wokot urzadzenia.

- Przed schowaniem urzadzenia
odczekaj, az ostygnie.

- Po zakonczeniu korzystania nie
ciagnij za przewdd zasilajacy.
Zawsze odlaczaj urzadzenie
od gniazdka elektrycznego,
trzymajac za wtyczke

- Nie uzywaj urzadzenia, gdy
masz mokre dtonie

2 Agezay-Lpe o suprafata termorezistents pana (a acre

Wywinac wiosy:
sych

1 Wylacz urzadizenie | wyjmi ego wiyczke 2 gniazdka
elextycznego

2 Umiesc je na odporel na wysokie temperatury
povierzchi | pozostaw do ostygniecia.
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1 Important
Chestecu st acest manwal deutizareiaite doa
liza parat 3 piseaz ercars

-l ety consultare

+ AVERTISMENT: Nu utilizati acest
aparat in apropierea apei

- Cand aparatul este utilizat
in baie, scoateti-| din priza
dupa utilizare deoarece apa
reprezinta un risc chiar i cand
aparatul este oprit

- AVERTISMENT: Nu utilizafi acest
aparat in apropierea cazilor,

dusurilor, bazinelor sau

altor recipiente cu apa.

- Scoateti intotdeauna -
aparatul din priza dupa utilizare.

- Aparatul se opreste automat in
cazul supraincalzirii. Scoateti
aparatul din priza si lasati-1
& se raceasca pentru cateva
minute. Inainte de a porni
aparatul din nou, verificati
grilajul pentru a va asigura ca nu
este blocat cu puf, par etc.

- In cazulin care cablul de
alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Philips, de un
centru de service autorizat de
Philips sau de personal calificat
in domeniu, pentru a evita orice
accident

- Acest aparat poate fi utilizat
de catre persoane care au
capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte si
copii cu varsta minima de 8 ani
daca au fost supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea
n conditii de siguranta a
aparatului si inteleg pericolele
implicate. Copii nu trebuie sa se
joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu
trebuie realizate de catre copii
nesupravegheati

- Pentru o protectie suplimentara,
va sfatuim sa instalati un
dispozitiv pentru curent rezidual
(RCD) in circuitul electric care
alimenteaza baia. Acest RCD
trebuie sa actioneze la o
intensitate reziduala maxima
specificata de 30 mA. Cereti
sfatul instalatorului

- Nuintrodu obiecte metalice in
grilajele pentru aer, pentru a
evita electrocutarea

- Nu blocati niciodata grilajul
pentru aer.
inainte de a conecta aparatul,
asigurati-va ca tensiunea
indicata pe aparat corespunde
tensiunii retelei locale

- Nu utilizati aparatul pentru alt
scop decat cel descris in acest
manual

- Nu utilizati aparatul pe par
artificial

- Nu lasati niciodata aparatul
nesupravegheat cand este
conectat la sursa de alimentare.
Nu utilizati niciodata accesorii
sau componente de la alfi
producatori sau nerecomandate
explicit de Philips. Daca
utilizezi astfel de accesorii
sau componente, garantia
se anuleaza.

- Nuinfasurati cablul de
alimentare in jurul aparatului

- Inainte de a depozita aparatul,
asteptati sa se raceasca.

Nu trageti de cablul de
alimentare dupa utilizare
Intotdeauna scoateti aparatul
din priza tinand de stecher.

- Nu utilizati aparatul cu mainile

1 Baxean udopmaus

- BHVIMAHVIE! He ucnonsayiite
npyBop 863 B0AbL

- BolHbTe BUAKY WHYPa MATaHWA
NPMBOPa 13 PO3ETHI SAEKTPOCETU
NOCAE UCTOAB30BAHYSA MPHEOPa B
BaHHOV KOMHaTe. BAM30CTb B0A
NPEACTABASIET PUCK, ADKE ECAN
MpGOP BHKAIOEH

- BHVIMAHVIE! He ucnonsayiie
NPBOp B BaHHON, Aylwe,
6accedirie un1 APy
NOMeLLEHHAX C MOBBILEHHOT
BADKHOCTHIO.

D

 Mocre 3asepueriin paboTsi
oTkAoHMTE NPHBOp OT poseTkin
3nexTpOCETH

 Mpr6op agTomMaTMeCk! OTKAIOUAETCA
npy neperpese. BuiknouTe
NPUBOP 1 AGATE eMy OCTHITb 8
TeveHMe HecKOAbKUX MitHyT. [lepea
ROBTOPHbIM BKAOUEHMEM NPUBOpa
y6eaTecs, 4To peleTka He 3acopera
MHIAIO, BOAOCAMY 1 T
B cAyae MoBpexaeHiA ceTesoro
LWHYPa €rO HEOBXOAUMO 3aMEHHTS.
Yrobii obecrieuTs besonackyio
KcnAyaTaUMIo NpHBOpa, 3ameriiTe
LHyP TOALKO B 3BTOPH3OBAHHOM
cepayiciiom LierTpe Philips un &
CEPBICHOM LIEHTPE C NIEpCOHAroM
BLICOKON KBANVGUIKALIM.

- AeTu cTaplue 8 AeT 1 Ania ¢
OTPEHVHEHHEIMA BOIMOKHOCTAMI
CEHCOPHO! CHCTEMI AN
OTPEHYHEHHBIMA YMCTBEHHIMI
YA PUBMIECKYIMIA CMOCOBHOCTAMM,
 TaIOKE AMLA € HEAOCTATONHLIM
ONILITOM 1 3HaHIAMIM MOTYT
NOABIOBATECA 3THM NPHBOPON
NIOA MPUCMOTPOM WAV Mloche
NIOAYHEHIUA UHCTPYKUMIA O
6e30nacHoM ncnoAb3oBaHMM
NPUBOpa M MOTEHLVAALHEX
onacocTsx. He nossonsiiTe Aetam
JrpaTh ¢ MpUBOPOM. AeTi MOryT
OCYUIECTBAATS OUMCTKY M yYXOA 32
NPUBOPOM TOABKO TOA MPHCMOTPOM
B3POCALIX.

- A obecrederis AOMIOAHNTEABHON
3ALNTHI PEKOMEHAYETCA YCTaHOBHTH
OTPAHIHMTENb OCTATOHHOTO ToKa
(RCD), npeaHasHadeHHbiit A
SACKTPOMATAHYA BEHHOI KOMHATbI,
HOMMHaABHBI OCTATOMHBI PaBOMYt
TOK He AONKEH npesbiLaTh 30 MA.
TocoBeTyfiTech ¢ 3AEKTPUKOM,
BLINOAHAIOUIM SACKTPOMOHTAX.

- Bo n3bexarie nopaerits
3ACKTPUUECKIIM TOKOM He MomeLLaiiTe
MeTamecKkvie MPEAMETb! B
OTBEPCTUA BEHTUAALMOHHOG
peuweTki

+ Hukoraa He Grokupyiie
BEHTUAALIOHHbIE PeLUeTH.

 Mepea noaknoUerem npubopa
y6eauTecs, uTo yasanHoe Ha
HeM HanpseHiie CooTseTCTayeT
HAMPAKEHMIO MECTHOI 3AEKTPOCETH.

- He vcroas3yiite npuBop aAR Leaest,
OTAMUHBIX OT OMUACAHHBIX B ABHHOI
VHCTPYKLIMV 110 3KCNAYaTaUMM,

- He ucnonsayiiTe npuop ana
0BPABOTKI CKyCCTBEHHbIX BOACC.

- He ocTasasiiTe BKAOMEHHSIA B CETo
npuBop 6e3 npucmoTpa.

- 3anpeujaeTca NoAs30BATECA
KaKIMY-AMBO aKCeCCyapamit vAn
ACTAMI ADYTVIX MPOVISOANTEAE,
HE VIMEIOWLIMX CTIeUMaABHOT
pexomeraawm Philips. My
VICIOAL30BaHYI TaKYIX aKCECCYaPOB 1
ACTaei! rapaHTUiIHbie 0BA3aTEAbCTBA
TepAIOT cuny.

- He oBvaTbigaiiTe ceTesolt wHyp
BoKpyT NpHGOpa.

- Mpexae uem ybpaTs npubop, Aaiie
emy oCTBiTE.

- He TannTe Ha ceGf WHyp muTanus
nocae McroAs30BaHIA. AepiuTech
TONSKO 32 BUAKY NP OTKAIOHEHIN
nprbopa ot cei.

. uch (@)

[E— 2 odstante viasy alebo prach
e o 320,200 50500 5 Zaradenie oistte navihéenou tianinou
e & Zaradenie sadte nabezpenom, suchom a
s Bscrsonoenat | DeZOIBEnOm mieste Mezete ho ez zavesi 2a ocko
na zavesene (©)

3 Zarukaaservis
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nastavca, alebo mate akkolvek probiém, poznte 1 webaws
Slovensky strdnku spe\wvos i Philios www philips com/support

edisko starostiosti o zikaznkoy

spolotnosti Phills. Ak chcete naplno vyt podpory

celosvetovo platnom zaruénom liste Ak savo vase)

naloklite www philes com/weicome.

1 Délezité informacie

Pred pouziim zariadenia s pozorne preciaie tento navod

na pouivanie a ponechae s ho pre pripad potieby v

budicnost:

VAROVANIE: NepouZivajte
zariadenie v blizkosti vody.

- Ak zariadenie pouZivate v
kupelni, hned po pouziti ho
odpojte zo siete, pretoze voda
v jeho blizkosti predstavuje
nebezpecenstvo, aj ked je
zariadenie vypnuté.

- VAROVANIE: Toto zariadenie
nepouzivajte v blizkosti
vani, spich, umyvadiel
ani inych nadob S
obsahujucich vodu

- Po pouziti vzdy odpojte
zariadenie zo siete

- Ak sa zariadenie prehreje,
automaticky sa vypne. Odpojte
zariadenie zo siete a nechajte
ho niekolko minut vychladnut.
Pred opatovnym zapnutim
Zzariadenia skontrolujte, & nie st
mriezky upchaté chuchvalcami
prachu, vlasmi a pod

- V pripade poskodenia
elektrického kabla je potrebné
si ho dat vymenit v spoloénosti
Philips, servisnom stredisku
spolo¢nosti Philips alebo
u podobne kvalifikovanych
0s6b, aby sa predislo moznym
rizikam.

- Toto zariadenie méZu pouzivat
deti od 8 rokov a osoby, ktoré
maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju
dostatok skiisenosti a znalosti,
pokial st pod dozorom alebo
im bolo vysvetlené bezpecné
pouzivanie tohto zariadenia a
za predpokladu, Ze rozumejt
prisludnym rizikam. Deti sa
nesmu hrat s tymto zariadenim.
Deti bez dozoru nesmu distit
ani vykonavat udrzbu tohto
zariadenia

- Ak chcete zabezpecit zvysenu
ochranu, odporu¢ame vam
namontovat do elektrickeho
obvodu, ktory privadza
elektrickd energiu do kupelne,
zariadenie zvy&kového prudu
(RCD). Toto zariadenie RCD
nesmie mat nominalny
zostatkovy prevadzkovy prud
vy3si ako 30 mA. Poziadajte o
radu instalatera

- Do mriezok na vstup a vystup
vzduchu nezasuvajte kovove
objekty. Predidete tak zasahu
elektrickym prudom

- Nikdy neblokujte mriezku na
vstup vzduchu.

Pred pripojenim zariadenia sa
presvedcte, ¢i napatie udavané
na zariadeni zodpoveda napatiu
v miestnej elektrickej sieti

- Zariadenie nepouzivajte na iné
ucely, ako tie, ktoré su opisané v
tomto navode na pouZitie.

- Zariadenie nepouzivajte na
Upravu umelych viasov.

- Ked je zariadenia pripojené
k elektrickej sieti, nikdy ho
nenechavaijte bez dozoru.
Nikdy nepouZzivajte
prislusenstvo ani suciastky
od inych vyrobcov ani
prislusenstvo, ktoré spolo¢nost
Philips vyslovne neodporucila.
Ak takéto prislusenstvo alebo
suciastky pouZijete, zaruka

predaicu virobkor Phitps.

Slovenscina

Csttamo vam za nakup i dobrodoslpr Philpsul Ce Zelite
popolnoma zkorsit podporo, k o ud Pilps, registalte
fzdelek na s phls com welcome.

1 Pomembno

o s tartropberts 2 porans
et g ante 1 o

- OPOZORILO: Aparala ne
uporabljajte v blizini vode.

- Ko aparat uporabljate v
kopalnici, ga po uporabi
vedno izkljucite iz omrezja,
ker neposredna blizina vode
predstavlja nevarnost, cetudi je
aparat izkloplien

- OPOZORILO: Aparata ne
uporabljajte v blizini kadi,
tugev, umivalnikov ali &
drugih posod z vodo.

- Po uporabi aparat vedno
izklopite iz omrezne vti¢nice.

- Ce se aparat pregreje, se
samodejno izklopi. Izkljucite
aparat iz elektri¢cnega omrezja
in pustite, da se ohladi. Pred
ponovnim vklopom aparata
preverite, da zraéne mreZe niso
zamasene s puhom, lasmi itd.

- Pogkodovani omrezni kabel sme
zamenjati le podjetje Philips,
Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo
otroci od 8. leta starosti naprej
in osebe z zmanjsanimi fizicnimi
ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
s pomanikljivimi izkusnjami in
znanjem, ¢e so prejele navodila
glede varne uporabe aparata
ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori
na morebitne nevamosti. Otroci
naj se ne igrajo z aparatom
Otroci aparata ne smejo ¢istiti in
vzdrzevati brez nadzora
Za dodatno zascito vam
svetujemo vgradnjo
varnostnega tokovnega stikala
(FID) v elektri¢ni tokokrog
kopalnice. Izklopni tok
varnostnega tokokroga ne sme
presegati 30 mA. Za nasvet se
obrnite na elektricarja.

V zra¢no mrezo ne vstavljajte
kovinskih predmetov, da ne
povzrocite elektricnega soka.

- Ne blokirajte zra¢nih mrez.

- Preden aparat prikljucite,
preverite, ali na aparatu

elektricnega omreZja.

- Aparat uporabljajte izklju¢no
v namene, ki o opisani v tem
priro¢niku.

Aparata ne uporabljajte na
umetnih laseh

Ko je aparat prikljucen na
napajanje, ga ne puscajte brez
nadzora

. Ne uporabljajte nastavkov ali
delov drugih proizvajalcev, ki
jih Philips izrecno ne priporoca.
Uporaba takénih nastavkov ali
delov razveljavi garancijo.

- Omreznega kabla ne navijajte
okoli aparata.

Preden aparat shranite,
pocakaite, da se ohladi

Po uporabi ne vlecite za
napajalni kabel. Aparat iz
elektritnega omreZja vedno
izkljucite tako, da primete vtic.
Aparata ne uporabljajte z
mokrimi rokami.

v

Ako koristite aparat u kupatilu,

iskljucite ga iz struje nakon
upotrebe jer blizina vode
predstavlja rizik, ¢ak i kad je
aparat iskljucen.

- UPOZORENJE: Nemojte da
koristite ovaj aparat u
blizini kade, tus kabine,
umivaonika ili drugih
posuda sa vodom

- Aparat posle upotrebe uvek
iskljucite iz napajanja.

- Ako se aparat pregreje,
automatski ce se iskljuciti
Isklju¢ite aparat iz struje i
ostavite ga da se hladi nekoliko
minuta. Pre nego $to ponovo
ukljucite aparat proverite da
resetka nije blokirana praginom,
kosom itd

- Ako je glavni kabl ostecen,
on uvek mora biti zamenjen
od strane kompanije Philips,
ovlascenog Philips servisa ili
na slican nacin kvalifikovanih
osoba, kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste
deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu
upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti. Deca ne bi
trebalo da se igraju aparatom
Deca ne bi trebalo da ciste
aparat niti da ga odrzavaju bez
nadzora.

- U cilju dodatne zastite
preporuéujemo vam ugradnju
automatskog osiguraca na
strujno kolo kupatila. Ovaj
osigura¢ ne sme da ima radnu
struju visu od 30 mA. Za savet
se obratite stru¢nom licu

- Da biste izbegli strujni udar,
nemojte da stavljate metalne
predmete u reSetku za
propustanje vazduha.

- Nikada nemojte da blokirate
regetke za propuétanje vazduha,

- Pre nego $to poveZete aparat
uverite se da oznaka voltaze
na aparatu odgovara voltazi u
lokalnoj mrezi

- Aparat koristite isklju¢ivo u svrhu
opisanu u ovim uputstvima,

- Nemoijte da koristite aparat na
umetnoj kosi

- Kada je aparat povezan na
napajanje, nikada ga nemojte
ostavljati bez nadzora

. Nikada nemoite da koristite
dodatke niti delove drugih
proizvodaca koje kompanija
Philips nije izri¢ito preporucila.
U sluc¢aju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija
prestaje da vazi

- Nemojte da namotavate kabl za
napajanje oko aparata.

- Pre odlaganja sacekajte da se
aparat ohladi

. Nakon koriécenja nemojte
vudi kabl za napajanje.

Prilikom isklju¢ivanja aparata
iz elektricne mreze uvek vucite
utikac.

- Nemoijte da rukujete aparatom
dok su vam ruke mokre.

- U slu¢aju provere ili popravke
aparat uvek vratite u ovlasceni
Philips servisni centar. Popravka
od strane nekvalifikovanih
osoba moZe da izazove
izuzetno opasne situacije po

korisnika

+ MOMEPEAXEHHA. He
BUKOPYCTOBYITE Lei MPUCTPIF BiAn
BOAY

-V pasi BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO
Y BaHHiit KIMHATI BUTAyITE WHYP
i3 PO3ETKIA NicAR BUKOPUCTaHHA,
OCKiABKY MepebysaHHA MPUCTPOIo BiAs
BOAV CTAHOBUTb PU3NK, HaBITb AKULO
FPUCTDIft BUMKHEHO.

- MOMEPEAXKEHHA! He
smoprcrompmeven (%)
NPUCTPI 6iAn Bari, Ay,
6aceiiHis abo iHWMX eMHOCTEN
i3 BOAOCI.

+ TTicAR BUKOPUCTaHHA 32BIKA
BIA'€AHYITE NPUCTPI BiA Mepexi.

- SKWO NPUCTPlt neperpieTbes,

BiH BUMKHETECA ABTOMATUUHO,
Bin'cavaiiTe MPUCTDIT Bia Mepexd i
AATE IOMy OXONOHYTH KinbKa XBMAUH,
[Mepea TvM, 5IK 3HOBY YBIMKHY T
MPUCTPIf, NepesipTe, Ui pewiTky He
336A0KOBAHO MYXOM, BOAOCCAM TOLIO.

+ SKWO WHYP MBAEHHSA NOLIKOAKEHO,
AN YHUKHEHHA HeBeanexy oro
HEOBXIAHO 3aMIHUTH, 3BEPHYBLICH AC
CepBICHOrO LIEHTPY, YNIOBHOBAKEHOrO
Philips, a6 daxiaLiis i3 HarexHOIO
KBandikaLteo.

Lvm nprcTpoem mosyTs
KOPHCTYBATUCH ATH BIKOM BiA,

8 poxis 260 Ginblue W 0cobu i3
1OCABBACHUMIA BiSHHHIMM BAYTTAMI
260 po3yMoBMMI 3AIBGHOCTAMMA,

um 6e3 HAABMKHOrO AOCBIAY Ta

3HaHb, 33 YMOBM, LU0 KOPHCTYBaHHS
5i46yBAETECA i HAARAOM, M

6yA0 MPOBEAEHO IHCTPyKTaX

LIOAO Be3MeuHOro KOpUCTYBaHHS
NPUCTPOEM Ta i ByAC MOBIAOMAEHO
PO MOMAvBI priaviki, He Ao3sonsiite
AiTAm BasnTycA npucTpoem. He
AQ3BOASIVITE ATAM BUKOHYBATH
UALLEHHA Ta AOTAAA G€3 HarAsAy
AOPOCANX.

- M AOAATKOBOTO 3axKCTy
PEKOMEHAYETHCA BIKOPHCTOBYBATU
MPUCTPilt 3amukoBoro cTpymy (RCD)
B €AEKTPOMEDEXI BAHHOT KIMHAT
HOMIHaABHIT SaAVLIKOBIT CTDYM
MPUCTPOIO 3AANLKOBOTO CTPYMy
(RCD) He noswHer nepesiiysari
30 mA. Pexomeraallii 11oao
BUKOPHCTaHHA LOTO BUPOBY MOXHa
oaepxaT B CreLiianicTa.

- He BcTaAsiiTe MeTanesi npeaveTH
¥ PewWiTKy AR NOBITPA, Lie
MOXKE MPU3BECTU AO YPAKEHHS
EACKTPUHIM CTPYMOM.

Hikoan e 3akpusaiiTe OTsOPU AAR
noBiTps.

- Mepea TiM sk MIA'EAHYBaTI MPUCTPIlA
AO eAEKTPOMEPEX, nepesipTe, un
36iracTben Hanpyra, BKasaHa Ha HboMy,
i3 Hanpyrow y Mepexi.

- He BuKopuCTOBYiATE MPHCTPI AMI
IHUIMX LiAGT, He OMMCaHNX  LiboMy
nociGHMKy.

+ He euKOpUCTOBYiATE MPUCTPIV Ha
LITyMHOMY BOAOCCI

+ HiKonu He 3aAviaiiTe nia€AHaHMit
NpUCTPIit Be3 HarARAY.

He sukopucToByiiTe MpHAaAAs
W1 ACTaA] LI BUPOBHIKIS, 32
BIHSTKOM THX, SKi PEKOMEHAYE
Komnakis Philips. BukopucTarks
TAKOTO NPUAAAAR Ui ACTanelt
npu3BeEAE AO BTPATH rapaHTI

- He HakpysyiiTe WHyp XueAeHHA Ha
npUCTpilt

- Tlepen THM Ak BIAKAGCTI MPUCTPIF Ha
36epiraHA, AaViTe Viomy OXOAOHYTH.

« He TArHITb 32 kabeab XMBABHHA NicAR
BUKOPHCTaHHA. 338 AN BIA'€AyiiTE
NPUCTPIVE BIA MepEX, TPUMAIOM 32
wrexep.

- He KOpUCTY/iTecA MPHCTPOEM, AKILO Y
Bac MoKpi pyKit.

- Tepesipky Ta PeMOHT MPUCTPOIO CAIA
MPOBOAMTY BUKAIOMHO Y CEpBICHOMY
LieHTpi, yrosrosaxeromy Philips.
PemoHT, BukoHaHmit ocobamm Ge3
CreLiansHoT KeanidikaLli, Mose
CpIMHTIA Ayxe HebesmedHy
CUTYaUiio AAR KOUCTYBaMa.
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